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PRÁVNÍ ZÁKLAD 

POŽADAVKY NA KARTOGRAFICKOU VERZI 
 
• zejména map v měřítku 1: 10 000; 
• v listovém kladu topografických map v měřítku 1: 10 000, ve Státním systému geodetických souřadnic „1992” a 

Evropském výškové soustavě Kronstadt 86; 
• podklad MZP a MRP tvoří orthofotomapy s terénní velikostí pixelu max. 0,5 m; 
• digitální forma (soubor *shp) podle jednotné prostorové databáze; 
• grafická vizualizace: list o rozměrech 600 x 510 mm ve formě TIFF a GEOTIFF (ve verzi bez popisem mimo 

rámečky) 

 Směrnice 2007/60/ES Evropského parlamentu a Rady ze dne 23. října 2007   
o vyhodnocování a zvládání povodňových rizik; 

 zákon o vodách ze dne 18. července 2001 (Sb. z r. 2012, zákon č. 145, v platném zn.);  
 vyhláška Ministerstva životního prostředí, Ministerstva dopravy, stavebnictví a mořského 

hospodářství, Ministerstva státní správy a digitalizace a Ministerstva vnitřních věcí ze dne 21. prosince 
2012 o zpracování map povodňového ohrožení a povodňového rizika (Sb. z r. 2013, zák. č. 104). 



 Metodika zpracování map povodňového ohrožení, studie zhotovena na objednávku KZGW, financována z rozpočtu NFOŚiGW, 
realizována DHI Polska ve složení: A. Borowicz, J. Kwiatkowski, J. Spatka, E. Zeman, 2009; 

 Metodika zpracování map povodňového rizika, studie zhotovena na objednávku KZGW, financována z rozpočtu NFOŚiGW 
realizována  sdružením DHI Polska, DHI WASY GmbH, DHI a.s.  ve složení: K. Froehlich, J. Kwiatkowski, A. Markowska, J. 
Spatka, E. Zeman, T. Żylicz, 2009; 

 Metodika výpočtu maximálních úrovní vody se stanovenou pravděpodobností překročení pro pobřeží a  ústí řek 
ovlivňovaných mořem pro využití výsledků pro hydrodynamické modelování s následným zpracováním map povodňového 
ohrožení a map povodňového rizika, studie zhotovena na v rámci projektu ISOK, úkol 1.3.1.2 Zpracování metodiky MZP a MRP pro 
oblasti ohrožované mořem a pro oblast Żuław Wiślanych, realizovaná spol. IMGW PIB ve složení: M. Sztobryn, B. Letkiewicz, M. 
Mykita, B. Kowalska A. Cieslak (Mořský úřad Gdynia);  

 Metodika přípravy geodetických a kartografických produktů pro potřeby zavádění směrnice 2007/60/ES o vyhodnocování 
a zvládání povodňových rizik, studie zhotovena na objednávku KZGW, financována z rozpočtu NFOŚiGW, realizována spol. 
Okręgowe Przedsiębiorstwo Geodezyjno-Kartograficzne w Krakowie, Sp. Z.o.o. ve složení: A. Buczek, B. Hejmanowska, M. 
Marmol, R. Rachwał, S. Rachwał, 2009. 

 Dohody uzavřené mezi KZGW a CMPiS IMGW-PIB uvedené v dokumentu”Projekt ISOK – Technické požadavky map MZP a 
MRP” uvedeném v příloze č. 1 k Popisu produktu.  

METODICKÝ ZÁKLAD 



Povodňové scénáře: 
• Scénář I. – malá pravděpodobnost vzniku povodní – Q(0,2%) (HQ-500 let) a v odůvodněných případech – scénáře 

extrémních událostí pro úseky toků pod retenčními nádržemi (rozsah povodně způsobené protržením nebo havárií 
hráze) pro vodu (Q0,1%) (HQ-1000 let) 

• Scénář II. – střední pravděpodobnost vzniku povodní – Q(1%) (HQ-100 let) 
• Scénář III. – vysoká pravděpodobnost vzniku povodní – Q(10%) (HQ-10 let) 

ROZSAH 

Rozsah MZP a MRP:  
•digitální verze MZP v podobě databáze, 
•digitální verze MRP v podobě databáze, 
•databáze Evropské komise, 
•metadata,  
•vizualizace MZP a MRP ve formě tiff a geotiff souborů,  
•návrhy map,  
•hydraulické modely,  
•údolní řezy,  
•knihovny stylů a smluvních značek, 
•dokumentace – soubor ujednání. 

REFERENČNÍ VRSTVY  

VRSTVY MAP POVODŇOVÉHO OHROŽENÍ 

VRSTVY MAPY POVODŇOVÉHO RIZIKA 

VRSTVY SPOLEČNÉ PRO MZP A MRP 

VRSTVY MAPY : 



VRSTVY 

• oblast povodňového ohrožení řek 
a moře  

• oblast povodňového ohrožení 
vodního regionu     

• oblast povodňového ohrožení 
povodí 
 

BDOT 

• toky přírodní a kanály 
• ostatní toky 
• povrchová voda 
• silnice 
• železnice 
• zastavěná území 

• obec 
• okres 
• vojvodství 
• listový klad map v 

měřítku 1:10 000 pro 
uspořádání 1992 

GUGiK / PRNG 
GUS/TERYT 

CMPiS 

REFERENČNÍ VRSTVY 

MOŘSKÉ ÚŘADY 

• hranice technického 
mořského pásma 

• hranice ochranného 
pásma mořského břehu 

• přístavy a mariny 
 
 

• hloubka vody 
• rychlost vody 
• směry proudění vody 
• maximální výškové pořadnice vodní hladiny 
• pořadnice koruny protipovodňových valů v příčných průřezech 
• místa přelití vody přes protipovodňové valy 
• místa poškození valů 

CMPiS 

VRSTVY MAP POVODŇOVÉHO OHROŽENÍ 



VRSTVY 

GŁÓWNY  
INSPEKTORAT  

SANITARNY 
BDOT 

• využívání ploch s výpočtovými 
potenciálními povodňovými 
ztrátami 

• stavby 
• průmyslové závody 
• zoologické zahrady  
• hřbitovy 
• skládky odpadů 
• ČOV a čerpací stanice odpadních 

vod 

• jímání vod 
• ochranné zóny 

kolem jímání 

• koupaliště 

MKiDN, NID  

• kulturně cenné oblasti  
• kulturně cenné objekty 

PIG 

VRSTVA MAPY POVODŇOVÉHO RIZIKA 

GDOŚ 

• formy ochrany 
přírody 

SPOLEČNÉ VRSTVY PRO MZP a MRP 

• protipovodňové valy (BDOT ověřený s NMT) 
• kilometráž (MPHP 2007) 



VÝSLEDKY HYDRAULICKÉHO MODELOVÁNÍ 

MODEL 1D MODEL 2D  HYBRIDNÍ MODEL 

VSTUPNÍ ÚDAJE: 
• řezy 
• osa toku 

VÝSTUPNÍ ÚDAJE : 
• rastr hloubky 
• polygony hloubky 
• polygony dosahů rozlivů 

VSTUPNÍ ÚDAJE : 
• rastr vodní hladiny 

VÝSTUPNÍ ÚDAJE : 
• rastr hloubky 
• polygony hloubky 
• polygony dosahů rozlivů 

VSTUPNÍ ÚDAJE : 
• řezy  
• osa toku 
• rastr vodní hladiny 

VÝSTUPNÍ ÚDAJE : 
• rastr hloubky 
• polygony hloubky 
• polygony dosahů rozlivů 

VÝSLEDKOVÉ SOUBORY SHP: 
•oblast_ohrožení_pov_řeky_moře 
•hloubka_10 
•hloubka_1 
•hloubka_02 
•hloubka_W 

GENEROVÁNÍ ZÓN POVODŇOVÉHO OHROŽENÍ 



KONTROLA DIGITÁLNÍ VERZE 

DIGITÁLNÍ KONTROLA 

GEOMETRICKÁ TOPOLOGICKÁ ATRIBUTOVÁ 

• Multigeometrie 
• Autořezy 
• Duplikáty objektů 
• Objekty bez 

geometrického 
zastoupení 

• Geometrický typ 

Relacje: 
• zawierania się 
• przecina się (wspólny 

werteks) 
• nie przecinania się 
• współliniowość 

(wspólne werteksy) 
• ciągłość warstw 

Shoda s 
atributovou 
strukturou a se  
slovníkem KZGW 

ÚVODNÍ 

• Kontrola 
zobrazení 

• Kontrola 
prostorového 
rozsahu 

• Kontrola 
úplnosti dat 

VĚCNÁ FINÁLNÍ 

• Kontrola 
spojů 

• Kontrola 
provedení 
kompletní 
sady map 

• Kontrola rozsahu 
   rozlivů 



tytuł slajdu 9 

KARTOGRAFICKÁ VERZE 
MAPA POVODŇOVÉHO OHROŽENÍ 

1. Mapa hloubková 2. Mapa rychlosti 

Mapa hloubková- HAVÁRIE Mapa hloubková 
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KONTROLA KARTOGRAFICKÉ VERZE 

KARTOGRAFICKÁ KONTROLA 

SPECIÁLNÍ 
OZNAČENÍ 

MIMORÁMEČKO
VÉ PRVKY MZP 

PRÁVNÍ 
ZÁKLADY 

• Mapa povodňového ohrožení s 
hloubkami 

• Mapa povodňového ohrožení s 
rychlostí vody a směry průtoku 
vody 

ÚČEL 
KONTROLY 

PRVKY V 
HLAVNÍM 
DATOVÉM 
RÁMEČKU 

NÁZVY 
SOUBOR

Ů 
TIFF A 

GEOTIFF 

• Název dokumentu 
• Emblém a název listu v měřítku 1:10 000 
• Hlavní rámeček s údaji 
• Kartografická síť 
• Kilometrová síť 
• Návaznosti ploché souřadnicové sítě UTM 
• Měřítko a lineární měřítko 
• Legenda 
• Datový rámeček listového kladu s vyznačením 

hlavního datového rámečku 
• Informace o souřadnicových systémech 
• Informace o době vzniku topografického podkladu 
• Informace o době vzniku hydrografických dat 
• Název objednatele s jeho logem a název zhotovitele s 

jeho logem 
• Datum vydání s pokyny ke kopírování a využívání 

mapy  

GEOREFERENCE 
GEOTIF 

PODROBNÉ 
POKYNY PRO 
ZPRACOVÁNÍ  



VÝSLEDKY -  DOLNÍ ODRA A LUŽICKÁ NISA 

DOLNÍ ODRA – Model Mike 11 

LUŽICKÁ NISA – Model Mike Flood 









3 modele Mike Flood: 
-od wod. Porajów do wod. Zgorzelec, 
-od wod. Zgorzelec do wod. Przewóz, 
-od wod. Przewóz do ujścia 
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Děkuji za pozornost 
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